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GOVEHRENMENT HOUSE

FORTG BICG

November 3, 1915,

Sigs dou are nereby requested 1o take entire charge of
the tnvestigation of the matter of the death of Narciso Villa-
sueva, which vecurred recently in this city, and of the prose-
ccution of any person or persons believed to be criminally re
sponsible therefor or hable in connection therewith. You are
bereby authorized to make such use of the Police and Secret
Serviee as in your judgment may be necessary in bringing
te light all the faets in the case, and instractions to give vou
such assistance as you reguire and to be guided entirely by
vour orders in the matter have been given.

You are hereby further authorized if necessary to employ
special detectives for use in the case,

Respectfually,
M. Dzew Carznip,
Adcting Governor.
Tur Arrorxsy GENERAL,
San Juan, P. R.



STATEMENT MADEL 710 THE PUBLIC, NOVEMBER 4, 1913

fovery corcnmstance surrounding the death of the unfor-
tupate Narcso Villanueva will be investigated, and every
power and resource ol the Government will be used to dis-
cover the Tacts. The public way rest assured that every effort
bumanty possibie will be made to diselose the truth, and that
gusiice will be unpartially and {earlessly administered. The
ait and suppert of all good citizens are earnestly requested,
and while the slow, sure work of justice is being done 1t is
poped that judgment may be suspended.  Anyv one having
any mformation o any way bearing on the case is asked to
commurieate with the Attorney General.

Daviel, Day Warrex, Jr.,

Aeteng Attorney General,
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GOVERNMENT OF PORTGC RICO

DEPARTMENT OF JUSTICE

OFFICE OF THE ATTORNEY GENERAL

SAN JUAN, P. R,

November 19, 1913
Trr Hoxoranne
Tre Acrise Goversox or Porto Rico,
Sar Juan, PR,

S Keferring 1o vour letter of November 3, relating to
the matter of the death of Narciso Villanweva, 1 have the
hovor 1o advise you that I have condueted an investigation
inte all of the circumstances surrounding the case, assisted
e thus 1ovestigation by Charles E. Foote, Fiscal of the Su
preme Court:s Mo S0 Mestre, Special Feuseal at Large; Luis
Camnpiile, Fuscal of the Distriet of San Juan; and Jaime
Sitre, Assistant Fuscal of the Ihistrict of San Juan. From
the 4th of November until the present time I and my associ-
ates in the matter have given practically all of our attention
to the case and have worked both day and might to discover
all the facte. We have reoched our cénelusions and have em-
bodied them in & report-in which the evidence is briefly sum-
niarized. I have the honor fo transmit herewith copy of this
report in Englhish. The report will be put into Spanish a
ence. This case has been the subject of so much comment
thronghout the Island and public opinion has been so aroused
in regard to it that 1 feel that it would be greatly in the inter-
est of the administration of justice to have this report printed
o8 a pamphlet with both the English and Spanish texts. 1
bave the honer to ask your authorization to have this printed
ouf of the Special Fund at the disposition of the Governor:
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At the conelusion of our investigation it was our unanious
vpinion that the witnesses Pedro Rubio, Musebio Sancher,
Angel Quifiones and Inocencio Alduen should be prosecuied
zmmedlateiy for perjury. The witness Rubio is already under
bail apon:& charge of perjury and warrants were inmedi-
afcely issued for the witnesses Iusebio Sanchez, Angel Qui
Zones and Aiduen The perjury cases will be prosecated vig
orously and, {f necessary, I shall arrange for a special term
of eourt to bring them to immediate trial.

I cannot submit this report to vou without referring to
the admirable manner in whick the police have borne fhen
setves throughout this case. In the face of charges which
did not fall short of murder, the men involved sustained o
degree of self control and confidence iy their tnnocence and
final vindication, which indicates the possession of mora!
paalities of a high order.

Respectfully yours,
Daxisy Dav Wanrox, e

dclug Attorwey Goweral
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NARCISO VILLANUEVA

Rerort or an Ixvesticarion Conxpooren sy Daxmen Day Wat-
ToN, Jk., Actine Arrorvey Jexsran oF Porro Rico, As-
sisTEp By Usapies B gl*‘mom-;, Fiscar oF THE SUPREME
Courr; Ko 8 Mestre, Seecian Fiscan ar Larce; Luos
Cameio, Fiscan or vue Districr or Saxy Juax, axp
JatMe Siery, Assirast Fiscal or tHE District oF Say

Jrax,

This wvestigation was begun on the fourth of November
and bas continued up to the date of this report. Hvery per-
son who has had any material connection with the case or
who could furnish any evidence bearing upon the faets has
been examined under oath, and every clue that suggested the
finding of any new witness or the securing of evidence has
heen run down. . The body of the deceased was exhumed and
the most careful autopsy and examination possible was.made
of it in the presence of the above:mentioned Ofﬁeers;-fe-o_f the
Department of Justice by a commission of four (4} éminent
physicians assisted by the twe (2)-physicians who made the
original examination of the body. The seope of the investi-
gation, therefore, has been the:widesi possibie, and it is be—
lieved that every bit of evidence bearing upon the subjeet ‘of
the investigation has been secured.

The report which follows is not exhaustive, but is intended
to present a fair summary of the evidence taken, and fo. afford
a basis for the conclusions arrived at by the-officials whe have
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taken part in the investigation. The full detalls of the v
" will be presented in the prosecutions which have been anc
will' be ingtituted upon the evidence taken.

L

Narcico Villanueva was a Porto Rican, unmarried, thirts
six (36) vears of age, who lived with his mother and two (2)
sisters and another woman on the second floor of a house
at the southeast corner of Luna Street and the Callejon del
Tawarinde in San Juan.,  The hushands of the two () i~
ters also lved with them.  Villanneva was s cook coployed
at the time of his death by Santos Filippio the propricior of
a restaurant in San Juan.

On Tuesdav, the twenty-cighth of October, mneteen hun
dred and thirteen, Villanueva left his house i the mornmg
al about six o’clock and worked all day at s place of enr
plovinent.  He left the restaurant where he worked =ome thne
sfier seven o cloek in thie evening and went Lo the t ale C pbano
at pumber sixtv-one Tanca Strect, sccomypaaded by one Cane
tero, the first cook at Filippl's restamirant, They drank <ome
rum together there and remained for approximately an hour.
Villanuevy then went to his house, taking with him a “duice ™
for his sister Catin. When he reached home 11 wax abouwt
nine o’eloek; according to-the testimony of his mother and
sisters, Catin and Rafideln, the sisters, had retired early,
and when Villanueva reéached home they were in their rooms
with the doors closed: Villapueva then went into his mother’s
room, who was alse in bed, and saluted her. He told her that
fie had: placed the ““dulee’” for Catin on the desk and that
he was going out again to gel some cigarettes. He returned
alone to the Café Cubano, 1n Tance Street, about nine o’clock,
according to the. testimony of Kugenio Vigo, the waiter in
the café. Vigo served him with five or six drinks of ram
and sold him tm packages of Habaneta cigaretfes. Vigo also
foaned him a nickel, Vi igo says that Villaspevs remained in
the café until wids wiien e wentiout alone. Eﬁgs} 8 tes-
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tunony 1 ths respect s corroborated by Leandro Carrito.
woo savs Turther that Villanueva was balf-drunk and asked
Carvilio to have o drnk with b, which ovitation was re
fused. Carrilio testified that when Villanueva left the cafd
at idmght e said that e was gomng because 11 was late and
he had 1o gel wp early and wanted 1o go to sleep.

No direct evidenee of Villanneva™s movemenis after he
foft the calé at sixtvoone Tancea Street at midnight has been
secured, but Jose Garelw, a mason’s Lelper, testifies that be
tween Twelve and twelve-thirty, or almost immediately afler
he left Café Cubano, Villanueva came into the cafe ()f one
Segure al the nortbwest corner of Luna Street and Callejon
del Toro, where Garelg was, Villanueva sat inoa chair in this
ealé taliing witt Driends. Thie said José Garcia swears that
Villanuneva was hall-drunk when hie came into the cafe, but
that he did nol see Villanueva drnk in that café. Villanueva,
according 1o the testimeny of the said Gareia, left the café
al about twelve-thirty, saving good-bve.

salvador Arvens, # cook, who was a {riend of Villanueva
and who was in Seguro’s ecafé when Villanueva entered 1t,
corroborates the testimony of the said José Garcia and says
further that when Villanueva entered, he, Arens, asked Villa-
nueva to buy him a drink and that Villanueva answered that
he didn’t have a cent.  Vilianueva then took two packages
of eigarettes from his pocket and left the café saying that
he was going home to sleep, becanse he had no money. -

The said José Gareia testified that about an hour aftet
Villanueva lteft the eafé he heard that Villanueva was being
taken to the Kmergeney Hospitall Arena says that 1t was
half an hour after Villanueva left the café that they heard
that Villanueva was being taken to the Emergency Iio:pita}

Rafael Mercado, an employee in Seguro’s café, tes stified
that he saw Villanueva come into the cafe and that he solc
him & package of cigarettes and a package ol matches. He
S4YS th&t Villanueva did not drink in the café.  An hour latex
Mercado says:he heard that Villanueva had heen taken fo the
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Emergency Hospital, Mereads says thal when Villanueva
left the café be went in the direction of his home and tha no
one followed him.

Villanueva’s house i distant from Seguro’s eafdé abont
SIXL {60 aneters and may be seen from the Liana Street
cntrance of the cafcc There is a large are Hght suspended
i Lune Street between Calledn del Toro and Callején del
Tiarindo, AN of the witnesses present in Seguro’s café
testified that they neither heard nor saw any commolion or
disturbance after Villanueva left the cafd and that they bhe-
Beved that iF there Tid b any suvh disturbance they sooul!
crtaindy have beard i

Theve are no idivect witties-es {0 the movements of Villa.
nueva alfter e el 1he Sewure caft walkine in the dhitection

of his bouse. Bentio Carra~sguilio, an crpploves of the =ani.

tation Nerviee, e b driving o carbave car, turned into
the Calleién del Tamarindo from San Franviseo Street and
drove up the alley 1o o poine Oppesite e vate to the vard

Hadl dumped o odoad of sarbaee

of the cugricd. HE i
m Puerty de Tierra and was on his way to eollert s second
foad, As }.u-' passed the <tation of tue Nweviean Railroad he
noticed that by the clock in the tower of the station it was
one o’cloek in the morning and he continued his way directly

without stopping until he stopped by the gate of the cunrfel,
He zaw the body of a man I¥ing crosswass in the alley bevond
the gate.  He called ““Police™ to the enartel and a policeman
came 1o the gate,  Carrasguillo told the policeman that a man
was iying i the alley and pointed his out, Soon g secend
policeman came out and one of them went 1o the body,
Carrasquillo further says that the policeman Hifted the man’s
head and rested it on a stone step, mui that he then called
two sweepers who were passing the (s faliejon del Tamarindo
~on Lana Street to come 1o help him.  Carrasquillo remained
on his eart unti] the body of Villanneva was carried up the
Callejon to Luna Street. Except for the. police and the men
carrving the isaév {,&f“{’&%ﬁgﬁi%ii}_ says theTe was no one in the
Calieon. "




_Emergency Hospital. Mereado says that when Villanies
“left the café He went in the d1rectmn of his home and that ny
“one followed him.
' v& s house is ch\t‘m’{ fmm Segure’s cale abowt
ieters and may be seen - from. the Luna Stree:
of the café. There is a iarﬂ“é_aie h@‘ht suspended
Street betseen Callejon del Toro and Callejon del
. indo.* All of the witnesses present in Seguro’s eafé
testlﬁed that they neither heard nor saw any commotion or
d__ksturbdm,e after Villanueva left the café and that they be-
lieved that if there had been any such disturbance they wounh!

certainly have heard it.

There are no direet witnesses to the movements of Vills
nueva after he left the Segure café walking 1w the direction
of his house. Benito Carrasquille, an employer of the San
tation Service, engaved i drivine o varbage cart, turned into
the Cailejou del Tamarindo from San Franetsco Streer and
drove up the allev to o point opposite the gate 1o tue vard
of the cuwrtel, arra~quilio bad dungend @ oad of carbage
i Puerta de Tierra and was on his way to collect a seeond
toad.  As be passed the station of the Ameriean Haiirowi he
noticed that by the clock n the tower of the station it was
one o’clock in the worning and he continued his way direetly
out stopping until he stopped by the gate of the cuariel,
av '_the body of a man lying crossways in the alley bovond
the gate. He called **Police’” to the cuartel and a policeman
ame to the oate Carrasquilio told the policerman that a man
lying in the alles and pointed him out. Soon a second
i ecame out and one of them went to the body,
fm“tbgr says that the policeman lifted the man’s
it on a stone step, and that he then called
sere passing the Callején del Tamarindo
o help him. Carrasquillo remained
~of Villanueva was carried up the
: "pe}iaw and the men -
efe.was no one in the’




Ao Genrern, bosttine bobormal mnnbe: one bundred and
sixtiqivees tesbilies that oo e gl s question e was on
ity i the coaricl atl i tewephone desk and that betwes:
One-lwenty and ope bt e e s wagon stopped in front
of the gate al the entranes to the vard of the cuartel and the
driver ealied  Police 7 Garela went 16 the gate and Carras-
guilio, the driver of the eart, told him that there was a man
i the way,  Guareia looked towards Luna Street and saw the
body of wman Iyving 1n the allevway, At that moment Police-
mian Vasguez, Number four hundred and thirtv-six, came
threngh the vard of the cuarlel, bringing a bottle of coffee
for Gareia. Garcia told Vasquez about the body being in the
atleyway and sent him to the body. From the gate Gareia
watched Vasquez bend over the body and try 1o rouse the
man.  Then Garein asked Vasguez what the matter was and
Vasquez told hime that the man had a wound on the back of
his bead.  Garcia then shouted to Vasquez that he would call
an ambnlance, and he went into the cuariel for that purpose.
He ealled Central and, while Central was getting the number
ol the ambulance, e returned 1o the gate and saw that the
body was being carried up the Callejon toward Luna Street.
Gurcia says that there was no one in the alley except Vasguez,
the driver of the eart and those earrying the bodv. Gareia
further says that he heard Vasquez eall a man who was pass-
ing the Caliejon on Luna Street, when the body was carried
off. Garcia returned to the cuwartel to the telephone desk.
At that time there was no one else in the cuartel,  Soon.after
the telephone rang and Garels answered it. It was the prac-
ticante telephoning from the Emergeney Hospital and asking
what the name of the injured man was. Gareia answered
thai he did not know the name of the man. This was all
the conversation that was had over the telephone at that
time, secording to the testimmony of Garcia.

Garcia testifies further that a few minutes after this tele-
phone conversation Catin, a sister of Villanuneva, came: into
the cuartél. Gareta knew her. She said, according to Gar:
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cia’s testimony, that the man who was belng taken away v
her brother and asked what the matter was.  Garcw told b
that-the man had a wound on his head and was bieediny
Catin then said that he was her brother Narciso. Garein
knew Nareiso. Villanueva, but did not recognize the man Iy
it the alleyway as Villanueva. Garcia told Catin that the:
were taking her brother to the Emer gency Hospital, and she
then went away erving and walking very fast. After Catin
left the cuartel Garcia called up the Emergency Hospital on
the telephone and spoke with the practicante, telling him that
the name of the injured man was Nareise Villanueva. Soon
after this last-mentioned telephone conversation the Faner
geniey. Hospital called up the cuartel by telephone again and
told Garela, who answered, that the jured man had died.
According ‘EU‘ Garcia’s recollection, this *teleplione couversa
tion wag about ﬁvé minntes after he had telephoned the unme
of the man to the hospital,

About two-thirty a. m. Captaln Cabrera came into the
cuartel and told Gareia to notify the detective force.  Garcin
then sent another policeman after Corperal Rios and abou!
three a. . Corporal Rios came in. Upon lus arrival Gareia
left the cuartel and went to the Emergeney Hospital.

Julio Vasguez, Insnlar Policeman number four hundred
and thirty-six, testified that be had slept in the cuartel on
Tuesday night and went on duty Wednesday mormng  at
alout {welve-thirfy a. m.- He was assigned for duty to Luna
Street between Tanea and Cruz Streets. When he left the
cuartel e went ap the Callején del Tamarindo to Luna Street,
but'saw no one in'the Calleién. He passed several persons,
ﬁewever, on Luna Street, On Cruz Street he saw and talked
with Gtuardsman BErnesto Hidalge, who was on duty on Qruz
Street.  He met Hidalgo about one a. m. and went with hiun
fo a house on Cruz Street where a man and his wife were
quarreling, but the officers found no oceasion to make any
arrests.  Vasquez then returned to San Justo Street

1t 1s the custom and practiee in the Police Department
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fo s corporal ol pohier to make a towr of the precinels wiers
wiardswen are b dutly and o oendorse oo the book whien
eueh poheeman carries for thal purpose, the hour at whieh
the corporal meets bun and 1o make a notation as to whether
or sot evervtiing s well,

Vasguez et Corporal Rios Carrilio, who was the corporal
on suty that night, on San Justo Street, and the corporal
endorsed his book. This was at twelve-fortv-five a. 1u.  The
corporal then went toward the other guardsmen on Cruz
Street. Seon aller Vasguez went to the Café Cahandonga
between Tanca and San Justo Streets to get 4 bottle of coffes
to take to the guardsmen on duty at the euartel. He took the
coffee 1o the cuartel, going through Plaza San Francisco and
through the school 1o the cuerte/.  As he entered the vard of
the cuartel he saw Guardsman Garein standing at the gate
and approached him.  Gareia said to him “*You have come
Just in tune.” and then teld him to go to a man who was iving
i the allev.  Viasguez smmediately went to the body and
shook the man, who did not respond.  The lights in the Calle-
36n were burning brightly and Vasquez counld see quite piainly.
The man was lying on his back with his head about ten or
twelve inches from a sione stey on the easiern side of the
alley with his body stretched across the alley. His legs were
somewhat apart and: a low-cut shoe was lying about a meter

.from the feet.. One foot was: bare, but on the other was the
mate to the shoe found I}s"mcr in the alley. Visquez examin

the maﬁ ’s-head and teqhﬁes that he noticed that it was bleed
ing px*ofﬁqelv in the back; that the edges of the wonnd seemer
to him to be: white, and he told (farcia that the man had =«
tumor. whmh was bleeding. Vasguez says that Garcia told
him thai:-’;he would. send for an ambulance. Vasquez then

raige =an and placed hlm 80 that his head rested on ti;e
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- Street toward San Cristébal, and he ealivd i to L. Va o
qne vl THo

' quez did not know him, but be has been identified ax Bernardo
Rosado, living at twenty-five Sot Street, ancd has testiiec
Vasquez says that the driver of the Sanidad wuagon calle
two men also who were passing on Luna Street. ’,i‘iapy ¢
down just after or about the same time as the boy. 5
wen were Benito Miranda and Jorge Otero. U nder the direc
tion of Viasquez the two men and the boy lifted the body an
carried it up the alleyway. Visques picked up the shoe and
foliowed very closely behind the men with the body. At tin
time there was 2o one eise in the alley, according to iho iestl
mony of Viasguez and Carrasquilio and of Benito Miranda

gneineer b
40

Jorge Otero and Bernardo Rosado.

Vasquez as well as the men who carried the body, testi-
fiedd that they carried it by placing their arms undernea
the body and legs and that the body was a fool or so homt
fhe ground. They did not carry it by lifting the body upon
their beads or shounlders. When the men reached the Café
Aunmbra on Luna Street, they stopped 1o vest ad o num-
ver of peaple came out of the < Alhambra.” The owner of
te > Albambra.”” Andrés Fernandez, was one of them, and
he told Vasguez that the man was Narciso Villanueva., Hav-
ing rested, the men again Lifted the body and carried it in the
manner above described, to a point just below San Justo
Street, where they again rested. They then continued fo
carry the body direct to the lmergency Hospital on Luna
Gipeet. In the Emergency Hospital Visquez says there were
wo firemen on duty and a watchman; when thev arrived,
dered them to send at once for a practicante. Vasquez
ained.at the hospital from fifteen minaies to half an howr,’
etnrned to the cuartel, which he re: ached about two
on his way to the cuartel, Visquez passed Catin
i _:am)‘(her woman and a man. ‘They dbked'




